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СЮЖЕТ: ЭРИК БЁРНЕМ И ТОМ ВАЛЬТЦ
РИСУНОК: ДЭН ШОНИНГ

А ТАКЖЕ: ЧАРЛЬЗ ПОЛ УИЛСОН III И КОРИ СМИТ (ГЛАВА 1)
ЦВЕТА: ЛУИС АНТОНИО ДЕЛЬГАДО

А ТАКЖЕ: РОНДА ПЭТТИСОН (ГЛАВА 1)
ШРИФТЫ: НИЛ УЕТАКЭ

РЕДАКТОР СЕРИИ: БОББИ КЁРНОУ

ОБЛОЖКА: ДЭН ШОНИНГ
ЦВЕТА ОБЛОЖКИ: ЛУИС АНТОНИО ДЕЛЬГАДО



ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
ДОКТОР ПИТЕР ВЕНКМАН

Кандидат наук в области психологии и парапсихологии. 
Врождённые способности к лидерству. Обычно выступает 

представителем Охотников за привидениями.

ДОКТОР РЭЙ СТАНТЦ
Кандидат наук в области парапсихологии. Изобретатель. При-

нимал участие в разработке всего оборудования Охотни-
ков за привидениями. Наслаждается исследовательской 
деятельностью. Сердце команды.

 * Синдром Аспергера — нарушение развития аутического спектра, при котором возникают трудности в социальном 
взаимодействии. Носит имя австрийского психиатра и педиатра Ганса Аспергера (Hans Asperger), впервые описавшего 
синдром в 1944 г. — Прим. ред. 

ДЖАНИН МЕЛНИТЦ
Офис-менеджер и временами Охотник за привидениями. 

Немного экстрасенс в определённых областях. 
Шутить не склонна.

ДОКТОР ИГОН СПЕНГЛЕР
Кандидат наук в области парапсихологии. Эрудит. Иногда у него 

замечают наличие синдрома Аспергера*, но на самом деле ему 
просто не очень интересно, о чём вы говорите.

УИНСТОН ЗЕДДМОР
Имеет диплом почётного доктора. 

Учится в вечерней школе права. Морской пехотинец. 
Любимчик детей и магнит для неудач. Верующий.

КАЙЛИ ГРИФФИН
Управляет «Магазином оккультной литературы» Рэя. 

Исследователь всего фантастического. Эйдетическая память. 
Нетерпелива. Обожает деятельность охотников за привиде-

ниями больше, чем показывает.



МИКЕЛАНДЖЕЛО
Дружелюбный и наиболее общительный среди 

черепашек-ниндзя, Майки обожает знакомиться с людьми.

ДОНАТЕЛЛО
Умнейший из черепах, отлично разбиратся в сложных техно-

логиях.

ЭЙПРИЛ О’НИЛ
Гений от мира науки, друг черепах, помогает в создании 

пространственного телепортатора.

ГАРОЛЬД ЛИЛЛЬЯ
Учёный и коллега Донателло, помогает в создании 

пространственного телепортатора.

КРЭНГ
Межпространственный военачальник, в далёком прошлом 

заключивший сделку с Кицунэ. Использует технологию 
портала для перемещения на Землю.

ЛЕОНАРДО
Лидер черепах, наиболее сосредоточенный 

и наиболее одухотворённый.

РАФАЭЛЬ
Самый импульсивный среди черепах, 

любит подраться.

КЕЙСИ ДЖОНС
Уличный мститель, обожающий хоккей, 

друг черепах.

КИЦУНЭ
Бессмертная, играющая в игру, цель которой — контроль 

над Землёй. Тесно связана с кланом Фут. 

ЧИ Ю
Бессмертный, играющий в игру, цель которой — контроль 

над Землёй. Почитаем в Китае как бог войны.

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
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Тысячи лет назад Землёй 
правили могущественные 
бессмертные.

Затем таинственным 
образом они исчезли.

Долгое время они вдохновляли 
на создание мифов и легенд... 
Но в конце концов стёрлись
из людской памяти.

Потерялись в истории, 
и большинство людей верит, 
что они вообще никогда 
не существовали...

...и никогда
не вернутся.

Но что значит 
«никогда» для 
бессмертных?



Япония.Япония.

Период Муромати.

Слава стоит на ко-
ленях перед магическими 

символами, нацарапанными 

ТЭЦУО ОНИ
с высоты птичьего полёта 

на воротах, вонзённых 
в землю.

Незачем 
скрываться. 
Я знаю, ты 

там.

Выходи...



...брат....брат.

О, Кицунэ. Мне 
следовало бы по-

нять, что моя магия 
не скроет от тебя 
моё присутствие, 

сестра.

Воистину. 
И чем я за-
служила сей 

визит?

Этим.Этим.
Даже за океа-
ном, я ощутил 

его силу.

И ты тут 
же явился, 

дабы сунуть 
свой нос в мои 

дела?

Чтобы 
убедиться, что 

ты не нарушаешь 
договор.

Ты привела
с собой чужака. 
В нашу сделку 
это не входи-

ло.

Нет,
господин,

не я привела 
его. Я...

Измена!Измена!

Что
такое?

О, дорогой братец, 
столько времени про-
шло, я почти забыла, 

как сильно ты подчиня-
ешься своим ничтож-

ным правилам.



Ты в сговоре
с демонами!демонами! 

Явное нарушениеЯвное нарушение 
правил!

Ты имела
право только

смертныхсмертных использо-
вать как пешек, сестра! 
Ты лишаешься своего 

места в игре... 
и души!души! Тише, тише, Чи Ю. 

Хоть и не буквебукве,
но духудуху правил 

я всё же следую.

Мы бес-
смертны, до-
рогой братец, 

а потому я 
могу.

Это было
бы скучно.

Что...

Но ты прав.

Но ты всё равно на-
мерен наказать меня. 
Жаль, что ты недо-

статочно быстр.

Вечно укло-
няться ты не 

сможешь.


